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መሠንይ

forma part. (I,2), sed usu subst. ,  optimum
in re quavis,  pars optima ,  praestantissima
,  selecta : ኵሉ፡ መሠንየ፡ አርዝኪ፡ Jer. 22,7;
መሠንዩ፡ ለያዕቆብ፡ Thren. 2,2; መሠንየ፡ ክሣዱ፡
Hos. 10,11; Joel 4,5; Hez. 19,12; 1 Esr. 1,53;
መሠንየ፡ እንስሳ፡ 1 Reg. 15,9; 3 Reg. 6,14; Num.
31,26; መሠንየ፡ ማእስር፡ Sir. 22,16; መሠንየ፡ ቃለ፡
ትንቢት፡ Org. 3; መሠንየ፡ ዓለም፡ Org. 5.

TraCES en
maśannǝy, Pl. መሠንያን፡ maśannǝyān
Grébaut

መሠንይ፡ maśannǝy, Pl. መሠንያን፡ maśannǝyān
«le bon, le meilleur dans une chose, qui rend
beau ou bon» ― የሚበልጥ፡, አሳማሪ፡ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 53r. Grébaut 1952, 132

Leslau
መሠንይ maśannǝy beautiful, fair, the best

(of), the best part, good things, who acts well, who
does good Leslau 1987, 532a
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